REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA

MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /

MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD

Veterinarska uprava / Veterinary Administration VS-40/218/1

VETERINARSKO SPRICEVALO / HEALTH CERTIFICATE

za izvoz krmnih dodatkov in premiksov, ki ne vsebujejo surovin zivalskega izvora v Maroko / for feed supplements and
premixes not containing raw materials of animal origin intended for dispatch to Morocco

(Opomba uvozniku/Note for the importer: To sprievalo je namenjeno samo za veterinarsko uporabo. Original mora
spremljati posiljko do mejne inSpekcijske postaje/This certificate is for veterinary purposes only and the original must
accompany the consignment until it reaches the border inspection post)

Stevilka spri¢evala / Reference number of the certificate: ...........cccoooeiiveeeeeerrecisivennnnn.

Namembna drzava / Country 0f deSTINATION: ......cciiiiiieiieiiieeieeieeeitee et eesteesteeeteesteeebeestaeesseessseenseessseeesstennssensseesseesseens
Drzava izvoznica / Exporting country: REPUBLIKA SLOVENIJA/REPUBLIC OF SLOVENIA

Pristojno ministrstvo / Responsible ministry: MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD

Organ, ki izdaja spri¢evalo / Certifying department: .............cccveiuiiiiiriieiieneeite et et e seeesie st e e ressreeeesaeesseesseesseansessaesssesseensens
I. Identifikacija izdelka(ov) / Identification of product(s):

Naziv izdelka(ov) / NamMeE OF PIOAUCT(S): .ocviiiriieeitieiitieectieeteetteeite et e st e ettt e steeeteessbeessseessseeesseessseessseessseeasseesnseessseesnseennseens
Vrsta pakiranja / Nature of PACKAZINE: ....c..ooouiiiiiiiiieiee ittt st ettt e e et e st e et e e bt et e saeesbeesaee bt enteeneeebeenbeenbean
Stevilo delov ali paketov / Number of Parts OF PACKAZES: .........vuveeveeeeeeereeeeseeteeeeeeeeeese e se e ees e eee e eeeeeeen
INELO t8Z / INGE WEIZILE: ..eiieiiiiieiie ettt ettt e e ke e e b e e st e e b s e aaeeesesa e e st enseenseesseesse et eenseenseensesnnesneesseenseanseansennsenseensenn

Datum proizvodnje / ManUfacturing datE: ...........cceiierierieriieiieeiiite st ete st et eteeteeaessaesseesseeseessesnsesneesseeseesseansesssesssesseensen
ROK trajanja / EXPITY Qe .......ccveviiioieiierieiiet et ete et te st e e e e s eesate s et e st esseesseenaeesseesaesseenseensesnsesnsesseesseenseenseansesssennsenseensenn

II. Izvor izdelka(ov) / Origin of product(s):

Drzava proizvodnje / Source country: REPUBLIKA SLOVENIJA/REPUBLIC OF SLOVENIA
Drzava porekla / Country of origin: REPUBLIKA SLOVENIJA/REPUBLIC OF SLOVENIA
Ime proizvodnjega obrata / Name of the production eNterPriSE: ........c.cieierieiereriieetietieieiee ettt sttt esee e besee s e eneeeens

INASIOV / AQIESS: .oeiieiecitiiiitie ettt st et e et e et e ettt e et eeabee s beeesseesabaeasseesaseeasseesaseeassaessseeanseesaseeessaesnseeenseesnsaeasseesnseennseesnseannseens
II1. Namembnost izdelka(ov) / Destination of product(s):

Izdelek(ki) bo(do) poslan(i) iz / The product(s) Will be sent from: .........cccceevieiiieiiiiiieierieeee e

(kraj nakladanja / place of loading)

V0 e e S eeeeee st ettt et et et et et et e et e et e st et e et et et e et e bt e bt e b e e b e et e et e e at e st e et et e et e e e bt e be e et et e e e e e ateeateabe et e et e st e be e bean
(drzava in kraj namembnosti / country and place of destination)

z naslednjim(i) prevoznim(i) sredstvom(i) / with the following means of tranSport: .........ccccceoeeririiiiieniieniienieeeeeeeeeeen

(Navedite stevilko registracije, Stevilko poleta ali ime tovornega prevoznega sredstva. Za kontejnerje za razsuti tovor
navedite tudi Stevilko kontejnerja. / Indicate the registration number, flight number or name of the means of goods
transport. For bulk containers, include the container number.)

Ime in naslov posiljatelja / Name and address 0f CONSIZNOT: .........cceiiiiierieiieiieie ettt sttt saesnaeseeenseas



IV. Potrdilo / Attestation:
Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da: / I, the undersigned official veterinarian certify that:

- so bili izdelki proizvedeni, pakirani, skladi$¢eni in je bilo z njimi ravnano v skladu s higienskimi standardi v skladu z
veterinarskimi predpisi, / the products were handled, prepared, transformed and packed in a hygienic manner, respecting
the relevat veterinary requirements;:

- so proizvodi namenjeni za prehrano zivali, / the products are intend for animal feed;

- so izdelki v prosti prodaji v drzavi izvora *,/ are the products freely sold in the country of origin *;

- na osnovi deklaracije direktorja kontrole kvalitete v obratu, izdelki niso onesnaZeni z dioksinom ,/ on the basis of
manufacturer’s Director quality management Division declaration it is also certified that the products are not dioxin
contaminted;

- izdelki ne vsebujejo zZivalskih proteinov oziroma kostne ali mesne moke. / the products do not contain any animal (bone
or meat) meal.

[zdano v/ Done at:........cccccecveirieieinininenenecceeen ANE / 0N et
(kraj / place) (datum / date)
Jigrt/ Podpis uradnega veterinarja** / Signature of Official
Stamp** Veterinarian**

Ime s tiskanimi ¢rkami, kvalifikacija in naziv / Name in
capital letters, qualification and title

* Neustrezno Crtajte. / Delete as appropriate

** 7ig in podpis morata biti v drugi barvi kot tisk. / Stamp and signature must be in a colour different to that of the
printing.



